
Valitusvirret 3:22‐23 Herran armoa on, ettemme ole 
aivan hävinneet, sillä hänen laupeutensa ei ole 
loppunut: se on joka aamu uusi, ja suuri on hänen 
uskollisuutensa. 

Lamentations 3:22‐23 It is of the LORD'S mercies that 
we are not consumed, because his compassions fail 
not. They are new every morning: great is thy 
faithfulness.
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Armo-asia tuli esille jo leirillä....tämä lienee aihe josta Herra on puhunut useammallekin seurakuntalaisille. Elämme armon ajassa.



Mat 20:1‐15

Mat 20:1‐15
• Aamulla sopimus yhdestä denarista
• Kolmannella hetkellä  sopimus kohtuudesta
• 6. & 9. hetki teki samoin
• 11. hetki vain käsky mennä viinitarhaan FPR

Viinitarhan 
työntekijöitä 
viidessä erässä

• In the morning a deal of one penny.
• 3rd hour a deal of what is right was made
• 6th & 9th hour the same
• 11th hour deal of what was right was made KJV

Vineyard workers 
in five lots

• Kaikki saivat denarin (päivän palkka)
• Aamulla tulleet luulivat saavansa enemmän
• Napina koska viimeksi tulleet saivat saman

Palkka maksettiin 
viimeisestä erästä 
ensimmäiseen

• Everyone got a penny (days wages)
• People that came in the morning supposed that they should get more.
• Murmuring since all were made equal 

Hire paid from 
last to first



Oikeus ‐ Justice

Mat 20:1‐15
Justice • Saadaan ainakin mitä ansaitaan

• Oikeudet
• Länsimainen yhteiskunta

Ansio

• Getting at least what you do deserve
• Rights
• Western society

Merit

• Ei tarvetta opettaa
• Epäoikeudenmukaisuus voimakkampi?
• Matt 20:1‐15 työntekijöille

Sisäsyntyinen

• No need to teach
• Injustice even stronger
• Mat 20:1‐15 for the workers

Inbuilt



Katastrofi ‐ Disaster

Mat 20:1‐15
Justice
Disaster • Laulamme ylistyslaulua “Jesus thanyou for 

the cross”.
• Luk 13:4‐5 Ellette tee parannusta hukutte
samalla tavalla.

• Katekismus “Varjele meidät
äkkikuolemalta”

Ansaitsemme
kuolla

• We sing a worship song “Jesus thanyou for 
the cross”.

• Luk 13:4‐5 If you don’t repent you shall 
likewise perish

• Catechism “From a sudden and unforeseen 
death, deliver us, O Lord”

We all 
deserve to 

die
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Luk 13:4 Taikka ne kahdeksantoista, jotka saivat surmansa, kun torni Siloassa kaatui heidän päällensä, luuletteko, että he olivat syyllisemmät kuin kaikki muut ihmiset, jotka Jerusalemissa asuvat? 
Luk 13:6 Eivät olleet, sanon minä teille, mutta ellette tee parannusta, niin samoin te kaikki hukutte."



Armo ‐Mercy

Mat 20:1‐15
Justice
Disaster
Mercy

• Perustuu armoon.
• Uskovalla ei ole oikeuksia, vain armoa.
• Kaikesta voi ja pitää kiittää, ne ovat armoa.
• Matt 20:1‐15 armoa isännän taholta

Jumalan
valtakunta

• Based on mercy.
• A believer does not have rights only mercy.
• Thankfulness in everything since they are mercy.
• Mat 20:1‐15 mercy on the part of the master

Kingdom of 
God

• Kenelläkään ei ole oikeutta armoon.
• Tarjoajan vapaaehtoisesti antama.
• Molemmat UT & VT kuvaa samalla tavalla. Rom 9:15‐18
• UT:n 21:stä kirjeistä 17 alkaa ja 15 loppuu armon maininalla.

Määritelmä

• No one has the right to mercy.
• Free will of the one extending mercy
• Both OT & NT describe in the same way Rom 9:15‐18
• Of the 21 NT:n letter 17 start and 15 end with mercy mentioned

Definition
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 Rom 9:15-18  Sillä Moosekselle hän sanoo: "Minä olen armollinen, kenelle olen armollinen, ja armahdan, ketä armahdan". Niin se ei siis ole sen vallassa, joka tahtoo, eikä sen, joka juoksee, vaan Jumalan, joka on armollinen. Sillä Raamattu sanoo faraolle: "Juuri sitä 

varten minä nostin sinut esiin, että näyttäisin sinussa voimani ja että minun nimeni julistettaisiin kaiken maan päällä". Niin hän siis on armollinen, kenelle tahtoo, ja paaduttaa, kenen tahtoo. 



Miten saada ‐ How‐to receive

Mat 20:1‐15
Justice
Disaster
Mercy
How‐to receive

• Onko kyseessä onni?
• Parantumiskokous‐lotto...

• Jumalan valtakunnalla ei mitään tekemistä
onnen kanssa!

• Kolme täytettävää ehtoa voidaksesi
vastaanottaa armon.

Selvät
säännöt

• Is it luck?
• Healing meeting lotto...

• Kingdom of God has nothing to do with 
luck!

• Three conditions to fulfil to be a candidate 
for mercy.

Clear 
rules



Luukas 18:9‐14

Mat 20:1‐15
Justice
Disaster
Mercy
How‐to receive
Luk 18:9‐14 

• Lain tarkka noudattaminen.
• Kiitos siitä mitä minä olen.Fariseus

• following the law to the letter.
• Thank you for what I am.Pharisee

• Veronkantaja, vielä pahempi kuin Suomessa.
• Jumala, ole minulle syntiselle armollinen.Publikaani

• Tax collector, even worse than the Finnish one.
• God be merciful to me a sinner.Publican
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Presentation Notes
Luk 18:9  Niin hän puhui vielä muutamille, jotka luottivat itseensä, luullen olevansa vanhurskaita, ja ylenkatsoivat muita, tämän vertauksen: 
Luk 18:10  "Kaksi miestä meni ylös pyhäkköön rukoilemaan, toinen fariseus ja toinen publikaani. 
Luk 18:11  Fariseus seisoi ja rukoili itsekseen näin: 'Jumala, minä kiitän sinua, etten minä ole niinkuin muut ihmiset, riistäjät, väärämieliset, huorintekijät, enkä myöskään niinkuin tuo publikaani. 
Luk 18:12  Minä paastoan kahdesti viikossa; minä annan kymmenykset kaikista tuloistani.' 
Luk 18:13  Mutta publikaani seisoi taampana eikä edes tahtonut nostaa silmiään taivasta kohti, vaan löi rintaansa ja sanoi: 'Jumala, ole minulle syntiselle armollinen'. 
Luk 18:14  Minä sanon teille: tämä meni kotiinsa vanhurskaampana kuin se toinen; sillä jokainen, joka itsensä ylentää, alennetaan, mutta joka itsensä alentaa, se ylennetään." 




Pyydä armoa ‐ Ask for mercy

Mat 20:1‐15
Justice
Disaster
Mercy
How‐to receive 
Luk 18:9‐14
Ask for mercy

• Voisiko olla yksinkertaisempaa?
• Ongelmana, että emme koe tarvitsevamme.
• Rikolliset parempia kuin kristityt?
• NBK Lauri Johansson "Itkin katkerasti monta tuntia. Tunsin, että saan 
syntini anteeksi.” City‐lehti 8/2008

Pyydä
•Could it be more simple?
• Problem is that we don’t feel we need it.
• Criminals better that Christians?
• NBK Lauri Johanson “I cried bitterly for several hours. I felt that I’m been 
forgiven.” City‐lehti 8/2008

Ask

•Hirviö isi by Valtteri ;‐)
• Vaimo, lapset & oma itse
• Pitäisi auttaa kääntymään Jumalan puoleenApu

•Monster dad by Valtteri ;‐)
• Wife, kids & myself
• Should cause turning to God.Help



Matt 18:23‐35

Mat 20:1‐15
Justice
Disaster
Mercy
How‐to receive 
Luk 18:9‐14
Ask for mercy
Mat 18:23‐35

• Velkaa kuninkaalle kymmenentuhatta leiviskää ~€1m.
• Kun ei pystynyt maksamaan sai koko velan anteeksi

• Ei antanut anteeksi sadan denarin lainaa ~50€.
Palvelija

•Owed a king ten thousand talents ~€1m.
• The whole debt was cancelled when he couldn't pay.

• Did not forgive a fellowservants loan of hundred pence ~50€.
Servant

• Kävi sääliksi palvelijaa ja antoi velan anteeksi.
• Kuuli palvelijan toimista.
• Palvelijan velka astuin takaisin voimaan!

• Taivaallinen Isä tekee samoin ellemme anna sydämmestämme anteeksi!

Kuningas

•Moved with compassion and forgave the servants debt.
• Heard about the servants actions.
• The debt of the servant was back on!

• Heavenly Father will do the same if we don't forgive in our hart!

King
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Presentation Notes
Mat 18:23  Sentähden taivasten valtakunta on verrattava kuninkaaseen, joka vaati palvelijoiltansa tiliä. 
Mat 18:24  Ja kun hän rupesi tilintekoon, tuotiin hänen eteensä eräs, joka oli hänelle velkaa kymmenentuhatta leiviskää. 
Mat 18:25  Mutta kun tällä ei ollut, millä maksaa, niin hänen herransa määräsi myytäväksi hänet ja hänen vaimonsa ja lapsensa ja kaikki, mitä hänellä oli, ja velan maksettavaksi. 
Mat 18:26  Silloin palvelija lankesi maahan ja rukoili häntä sanoen: 'Ole pitkämielinen minua kohtaan, niin minä maksan sinulle kaikki'. 
Mat 18:27  Niin herran kävi sääliksi sitä palvelijaa, ja hän päästi hänet ja antoi hänelle velan anteeksi. 
Mat 18:28  Mutta mentyään ulos se palvelija tapasi erään kanssapalvelijoistaan, joka oli hänelle velkaa sata denaria; ja hän tarttui häneen, kuristi häntä kurkusta ja sanoi: 'Maksa, minkä olet velkaa'. 
Mat 18:29  Niin hänen kanssapalvelijansa lankesi maahan ja pyysi häntä sanoen: 'Ole pitkämielinen minua kohtaan, niin minä maksan sinulle'. 
Mat 18:30  Mutta hän ei tahtonut, vaan meni ja heitti hänet vankeuteen, kunnes hän maksaisi velkansa. 
Mat 18:31  Kun nyt hänen kanssapalvelijansa näkivät, mitä tapahtui, tulivat he kovin murheellisiksi ja menivät ja ilmoittivat herrallensa kaiken, mitä oli tapahtunut. 
Mat 18:32  Silloin hänen herransa kutsui hänet eteensä ja sanoi hänelle: 'Sinä paha palvelija! Minä annoin sinulle anteeksi kaiken sen velan, koska sitä minulta pyysit; 
Mat 18:33  eikö sinunkin olisi pitänyt armahtaa kanssapalvelijaasi, niinkuin minäkin sinua armahdin?' 
Mat 18:34  Ja hänen herransa vihastui ja antoi hänet vanginvartijan käsiin, kunnes hän maksaisi kaiken, minkä oli hänelle velkaa. 
Mat 18:35  Näin myös minun taivaallinen Isäni tekee teille, ellette anna kukin veljellenne sydämestänne anteeksi." 




Ole armollinen – Be merciful

Mat 20:1‐15
Justice
Disaster
Mercy
How‐to receive 
Luk 18:9‐14
Ask for mercy
Mat 18:23‐35
Be merciful

• Velkamme voidaan asettaa jälleen voimaan!
• Mat 9:13 Mutta menkää ja oppikaa, mitä tämä on: 'Laupeutta 
minä tahdon enkä uhria'. Sillä en minä ole tullut kutsumaan 
vanhurskaita, vaan syntisiä." 

• Mat 12:7 Mutta jos tietäisitte, mitä tämä on: 'Laupeutta minä 
tahdon enkä uhria', niin te ette tuomitsisi syyttömiä.

• Hos 6:6 Sillä laupeutta minä haluan enkä uhria, ja Jumalan 
tuntemista enemmän kuin polttouhreja; 

Anna 
anteeksi

• Our debt can be put back on!
• Mat 9:13  But go ye and learn what that meaneth, I will have 
mercy, and not sacrifice: for I am not come to call the righteous, 
but sinners to repentance.

• Mat 12:7  But if ye had known what this meaneth, I will have 
mercy, and not sacrifice, ye would not have condemned the 
guiltless.

• Hos 6:6  For I desired mercy, and not sacrifice; and the knowledge 
of God more than burnt offerings.

Forgive



Joh 8:3‐11

Mat 20:1‐15
Justice
Disaster
Mercy
How‐to receive 
Luk 18:9‐14
Ask for mercy
Mat 18:23‐35
Be merciful
Joh 8:3‐11

• Nainen syytettynä, missä mies?
• Ansa: roomalaiset vs. YlipappiSyytös

•Woman accused, where is the man?
• Trap: Romans vs. High priestAccusation

• Juutalainen traditio; Et voi olla todistaja jos olet syyllistynyt samaan.
• Synnitön heittäköön ensimmäisen kiven
• Ei enää syytäjiä
• Jeesuksen aikana aviorikos oli tavanomaista (Clark)

Ratkaisu

• Jewish tradition; You cant be a witness if you have done the same.
•Man without sin cast the first stone
• No one to prosecute.
• Adultery commonplace in Jesus’ time (Clark)

Resolution

Presenter
Presentation Notes
Joh 8:3  Silloin kirjanoppineet ja fariseukset toivat hänen luoksensa aviorikoksesta kiinniotetun naisen, asettivat hänet keskelle 
Joh 8:4  ja sanoivat Jeesukselle: "Opettaja, tämä nainen on tavattu itse teosta, aviorikosta tekemästä. 
Joh 8:5  Ja Mooses on laissa antanut meille käskyn, että tuommoiset on kivitettävä. Mitäs sinä sanot?" 
Joh 8:6  Mutta sen he sanoivat kiusaten häntä, päästäkseen häntä syyttämään. Silloin Jeesus kumartui alas ja kirjoitti sormellaan maahan. 
Joh 8:7  Mutta kun he yhä edelleen kysyivät häneltä, ojensi hän itsensä ja sanoi heille: "Joka teistä on synnitön, se heittäköön häntä ensimmäisenä kivellä". 
Joh 8:8  Ja taas hän kumartui alas ja kirjoitti maahan. 
Joh 8:9  Kun he tämän kuulivat ja heidän omatuntonsa todisti heidät syyllisiksi, menivät he pois, toinen toisensa perästä, vanhimmista alkaen viimeisiin asti; ja siihen jäi ainoastaan Jeesus sekä nainen, joka seisoi hänen edessään. 
Joh 8:10  Ja kun Jeesus ojensi itsensä eikä nähnyt ketään muuta kuin naisen, sanoi hän hänelle: "Nainen, missä ne ovat, sinun syyttäjäsi? Eikö kukaan ole sinua tuominnut?" 
Joh 8:11  Hän vastasi: "Herra, ei kukaan". Niin Jeesus sanoi hänelle: "En minäkään sinua tuomitse; mene, äläkä tästedes enää syntiä tee".



Älä väärinkäytä – Do not abuse

Mat 20:1‐15
Justice
Disaster
Mercy
How‐to receive 
Luk 18:9‐14
Ask for mercy
Mat 18:23‐35
Be merciful
Joh 8:3‐11
Don't abuse

• Joh 8:11 ..."En minäkään sinua tuomitse; mene, äläkä tästedes 
enää syntiä tee".

• Roomalaiskirje; älä tee syntiä kasvattaksesi armoa.
• Heprealaiskirje; ilman pyhitystä ei kukaan näe Herraa

Raamattu

• Joh 8:11 ...Neither do I condemn thee: go, and sin no more.
• Romans; do not sin to increase mercy.
• Hebrews; holiness without which no man shall see the Lord

Bible

•Armo ei ole automaatti
• Väärinkäytin viimeksi eilen.

• Jotkut ylistyslaulut
Me

•Not an automate
• I misused mercy yesterday

• Some worship songs
Us



Yhteenveto – Summary

Mat 20:1‐15
Justice
Disaster
Mercy
How‐to receive 
Luk 18:9‐14
Ask for mercy
Mat 18:23‐35
Be merciful
Joh 8:3‐11
Don’t abuse
Summary

• Pyydä armoa
• Ole armollinen
• Alä väärinkäytä

Armo

•Ask for mercy
• Be merciful
• Do not abuse

Mercy



Ilmestyskirja 22:21 Herran Jeesuksen armo olkoon 
kaikkien kanssa. Amen. 

Revelation 22:21 The grace of our Lord Jesus Christ 
be with you all. Amen.
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